
Job
Chapter 15

Serbian Interlinear
Reference: Sveto Pismo (Daničić-Karadžić 1868)

וַיַּ֭עַן1
И–одговори

ז אֱלִיפַ֥
Елифаз
H0464

י תֵּימָנִ֗ הַֽ
из–Темана
H8489

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–рече
H0559

A Elifas Temanac odgovori i reče:

ם2 חָכָ֗ הֶֽ
Зар–ће–мудар
H2450

יַעֲנֶה֥
одговарати

עַת־ דַֽ
знањем
H1847

ר֑וּחַ
ветра
H7307

א ימַלֵּ֖ וִֽ
и–пунити
H4390

ים קָדִ֣
источним–ветром
H6921

בִּטְנֽוֹ׃
трбух–свој
H0990

Hoće li mudar čovek kazivati prazne misli i puniti trbuh vetrom istočnim,

הוֹכֵח3ַ֣
Прекоревати
H3198

בְּ֭דָבָר
речју
H1697

א ֹ֣ ל
која–не
H3808

יִסְכּ֑וֹן
користи
H5532

ים וּמִ֝לִּ֗
и–речима
H4405

לאֹ־
које–не
H3808

יל יוֹעִ֥
користе
H3276

ם׃ בָּֽ
њима

Prepirući se govorom koji ne pomaže i rečima koje nisu ni na šta?

אַף־4
Заиста
H0637

אַתָּ֭ה
ти

תָּפֵר֣
раскидаш

יִרְאָה֑
богобојазност
H3374

ע וְתִגְרַ֥
и–умањујеш
H1639

ה יחָ֗ שִׂ֝
побожност
H7881

לִפְנֵי־
пред
H6440

ל׃ אֵֽ
Богом
H0410

A ti uništavaš strah Božji i ukidaš molitve k Bogu.

י5 כִּ֤
Јер

ף יְאַלֵּ֣
поучава
H0502

עֲוֹנְךָ֣
безакоње–твоје
H5771

פִ֑יךָ
уста–твоја
H6310

ר וְתִ֝בְחַ֗
и–бираш
H0977

לְשׁ֣וֹן
језик
H3956

ים׃ עֲרוּמִֽ
лукавих
H6175

Jer bezakonje tvoje pokazuju usta tvoja, ako i jesi izabrao jezik lukav.

ׁיעֲך6ָ֣ יַרְשִֽ
Осуђују–те
H7561

פִ֣יךָ
уста–твоја
H6310

וְלאֹ־
а–не
H3808

אָנִ֑י
ја
H0589

יךָ וּשְׂ֝פָתֶ֗
и–усне–твоје
H8193

יַעֲנוּ־
сведоче

ךְ׃ בָֽ
против–тебе

Osuđuju te usta tvoja, a ne ja; i usne tvoje svedoče na te.

הֲרִאישׁ֣וֹן7
Зар–си–први
H7223

אָדָ֭ם
човек
H0120

תִּוָּלֵד֑
рођен
H3205

וְלִפְנֵי֖
и–пре
H6440

גְבָע֣וֹת
брегова
H1389

לְתָּ׃ חוֹלָֽ
си–створен

Jesi li se ti prvi čovek rodio? Ili si pre humova sazdan?

הַבְס֣וֹד8
Зар–си–у–тајном–савету
H5475

אֱל֣וֹהַ
Божјем
H0433

תִּשְׁמָע֑
слушао
H8085

ע וְתִגְרַ֖
и–присвајаш
H1639

אֵלֶי֣ךָ
себи
H0413

ה׃ חָכְמָֽ
мудрост
H2451

Jesi li tajnu Božiju čuo i pokupio u sebe mudrost?

מַה־9
Шта
H4100

יָּדַ֭עְתָּ
знаш
H3045

א ֹ֣ וְל
а–да–ми–не
H3808

נֵדָ֑ע
знамо
H3045

ין בִ֗ תָּ֝
разумеш
H0995

וְֽלאֹ־
а–да–то–не
H3808

נוּ עִמָּ֥
код–нас

הֽוּא׃
је
H1931

Šta ti znaš što mi ne bismo znali? Šta ti razumeš što ne bi bilo u nas?
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גַּם־10
И
H1571

ב שָׂ֣
сед
H7867

גַּם־
и
H1571

ישׁ יָשִׁ֣
старац
H3453

נוּ בָּ֑
су–међу–нама

יר כַּבִּ֖
старији
H3524

מֵאָבִ֣יךָ
од–оца–твог
H0001

ים׃ יָמִֽ
данима
H3117

I sedih i starih ljudi ima među nama, starijih od oca tvog.

הַמְעַט11֣
Зар–су–премале
H4592

מִמְּ֭ךָ
за–тебе

תַּנְחֻמ֣וֹת
утехе
H8575

אֵל֑
Божје
H0410

ר וְדָ֝בָ֗
и–реч
H1697

לָאַ֥ט
блага

ךְ׃ עִמָּֽ
према–теби

Male li su ti utehe Božije? Ili imaš šta sakriveno u sebi?

מַה־12
Шта
H4100

יִּקָּחֲךָ֥
те–одвлачи
H3947

ךָ לִבֶּ֑
срце–твоје

וּֽמַה־
и–шта
H4100

יִּרְזְמ֥וּן
намигују
H7335

עֵינֶֽיךָ׃
очи–твоје

Što te je zanelo srce tvoje? I što sevaju oči tvoje,

י־13 כִּֽ
Да

יב תָשִׁ֣
окренеш
H7725

אֶל־
против
H0413

אֵל֣
Бога
H0410

רוּחֶךָ֑
дух–свој
H7307

אתָ וְהֹצֵ֖
и–изпустиш
H3318

יךָ מִפִּ֣
из–уста–својих
H6310

ין׃ מִלִּֽ
речи
H4405

Te obraćaš protiv Boga duh svoj i puštaš iz usta svojih takve reči?

ה־14 מָֽ
Шта–је
H4100

אֱנ֥וֹשׁ
смртник
H0582

י־ כִּֽ
да

ה יִזְכֶּ֑
буде–чист
H2135

י־ וְכִֽ
и–да

ק יִצְ֝דַּ֗
буде–праведан
H6663

יְל֣וּד
рођен
H3205

ׁה׃ אִשָּֽ
од–жене
H0802

Šta je čovek, da bi bio čist, i rođeni od žene, da bi bio prav?

הֵן15֣
Гле
H2005

]בקדשו[
—
H6918

קְדֹשָׁיו( )בִּ֭
светима–Својим
H6918

א ֹ֣ ל
не
H3808

ין יַאֲמִ֑
верује
H0539

יִם וְשָׁ֝מַ֗
и–небеса
H8064

לאֹ־
нису
H3808

זַכּ֥וּ
чиста
H2141

בְעֵינָֽיו׃
у–очима–Његовим

Gle, ne veruje svecima svojim, i nebesa nisu čista pred očima Njegovim;

אַף16֭
Колико
H0637

י־ כִּֽ
мање

נִתְעָ֥ב
гнусан
H8581

נֶאֱלָח֑ וְֽ
и–покварен
H0444

אִישׁ־
човек
H0376

ה שֹׁתֶ֖
који–пије
H8354

יִם כַמַּ֣
као–воду
H4325

ה׃ עַוְלָֽ
безакоње

A kamoli gadni i smrdljivi čovek, koji pije nepravdu kao vodu?

אֲחַוְך17ָ֥
Објаснићу–ти
H2331

ע־ ׁמַֽ שְֽ
слушај
H8085

לִ֑י
ме

וְזֶהֽ־
и–оно–што
H2088

יתִי זִ֗ חָ֝
сам–видео
H2372

רָה׃ וַאֲסַפֵּֽ
испричаћу

Ja ću ti kazati, poslušaj me, i pripovediću ti šta sam video,

אֲשֶׁר־18
Оно–што

ים חֲכָמִ֥
мудраци
H2450

יַגִּ֑ידוּ
казују
H5046

א ֹ֥ וְל
и–нису
H3808

חֲד֗וּ ֝ כִֽ
затајили
H3582

ם׃ מֵאֲבוֹתָֽ
од–отаца–својих
H0001

Šta mudraci kazaše i ne zatajiše, šta primiše od otaca svojih,

לָהֶם19֣
Њима

לְבַ֭דָּם
самима
H0905

נִתְּנָה֣
дата–је–била
H5414

הָאָרֶ֑ץ
земља
H0776

וְלאֹ־
и–није
H3808

עָ֖בַר
прошао

זָר֣
туђинац

ם׃ בְּתוֹכָֽ
међу–њима
H8432

Kojima samim dana bi zemlja, i tuđin ne prođe kroz nju.

כָּל־20
Све
H3605

יְמֵי֣
дане
H3117

שָׁע רָ֭
злогчинац
H7563

ה֣וּא
он
H1931

מִתְחוֹלֵל֑
се–мучи

ר וּמִסְפַּ֥
и–број
H4557

ים נִ֗ שָׁ֝
година
H8141

נִצְפְּנ֥וּ
сакривених–је
H6845

יץ׃ לֶעָרִֽ
за–насилника
H6184
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Bezbožnik se muči svega veka svog, i nasilniku je malo godina ostavljeno.

קוֹל־21
Глас

ים פְּחָדִ֥
страхова
H6343

בְּאָזְנָי֑ו
је–у–ушима–његовим
H0241

שָּׁל֗וֹם בַּ֝
у–миру
H7965

ד שׁוֹדֵ֥
пљачкаш
H7703

נּוּ׃ יְבוֹאֶֽ
долази–на–њега
H0935

Strah mu zuji u ušima, u mirno doba napada pustošnik na nj.

לאֹ־22
Не
H3808

ין יַאֲמִ֣
верује
H0539

שׁוּ֭ב
да–ће–се–вратити
H7725

מִנִּי־
из

שֶׁךְ חֹ֑
таме
H2822

]וצפו[
—
H6822

)וְצָפ֖וּי(
и–одређен–је
H6822

ה֣וּא
он
H1931

אֱלֵי־
за
H0413

רֶב׃ חָֽ
мач
H2719

Ne veruje da će se vratiti iz tame, odsvuda priviđa mač.

נֹ֘דֵ֤ד23
Лута
H5074

ה֣וּא
он
H1931

חֶם לַלֶּ֣
за–хлебом
H3899

אַיֵּ֑ה
где–је
H0346

ע  ׀יָדַ֓
зна
H3045

י־ כִּֽ
да

נָכ֖וֹן
је–спреман

בְּיָד֣וֹ
у–руци–његовој
H3027

יֽוֹם־
дан
H3117

שֶׁךְ׃ חֹֽ
таме
H2822

Tumara za hlebom govoreći: Gde je? Zna da je za nj spremljen dan tamni.

בַעֲתֻהו24ּ יְֽ֭
Плаше–га
H1204

צַר֣
невоља

ה וּמְצוּקָ֑
и–тјескоба
H4691

הוּ תְקְפֵ֗ תִּ֝
надвладавају–га
H8630

׀כְּמֶ֤לֶךְ 
као–краљ
H4428

יד עָתִ֬
спреман
H6264

לַכִּידֽוֹר׃
за–бој
H3593

Tuga i nevolja straše ga, i navaljuju na nj kao car gotov na boj.

י־25 כִּֽ
Јер

נָטָה֣
испружио–је
H5186

אֶל־
ка
H0413

אֵל֣
Богу
H0410

יָד֑וֹ
руку–своју
H3027

וְאֶל־
и–против
H0413

י דַּ֗ שַׁ֝
Свемогућег
H7706

ר׃ יִתְגַּבָּֽ
се–охоли
H1396

Jer je zamahnuo na Boga rukom svojom, i Svemogućem se opro.

יָר֣וּץ26
Јури
H7323

אֵלָי֣ו
на–Њега
H0413

בְּצַוָּ֑אר
тврдоглаво

י עֲבִ֗ בַּ֝
са–густим
H5672

י גַּבֵּ֥
штитовима
H1354

יו׃ גִנָּֽ מָֽ
својим
H4043

Trči ispravljena vrata na nj s mnogim visokim štitovima svojim.

י־27 כִּֽ
Јер

ה כִסָּ֣
покрио–је
H3680

פָנָי֣ו
лице–своје
H6440

בְּחֶלְבּ֑וֹ
салом
H2459

וַיַּ֖עַשׂ
и–нагомилао

פִּימָה֣
масноћу
H6371

עֲלֵי־
на

סֶל׃ כָֽ
бокове
H3689

Jer je pokrio lice svoje pretilinom, i navaljao salo na bokove svoje.

׀וַיִּשְׁכּ֤וֹן 28
И–настањује–се
H7931

ים רִ֤ עָ֘
у–градовима

נִכְחָד֗וֹת
опустелим
H3582

תִּים בָּ֭
кућама

לאֹ־
у–којима–нико–не
H3808

יֵשְׁ֣בוּ
станује
H3427

לָמ֑וֹ
њима

ר אֲשֶׁ֖
који–су

הִתְעַתְּד֣וּ
одређени
H6257

ים׃ לְגַלִּֽ
за–рушевине
H1530

I sedeo je u gradovima raskopanim i u kućama pustim, obraćenim u gomilu kamenja.

א־29 ֹֽ ל
Неће
H3808

יֶעְ֭שַׁר
се–обогатити
H6238

וְלאֹ־
нити–ће
H3808

יָק֣וּם
опстати

חֵיל֑וֹ
богатство–његово
H2428

א־ ֹֽ וְל
нити–ће
H3808

ה יִטֶּ֖
се–раширити
H5186

לָאָרֶ֣ץ
по–земљи
H0776

ם׃ מִנְלָֽ
иметак–његов
H4512

Neće se obratiti niti će ostati blago njegovo, i neće se raširiti po zemlji dobro njegovo.
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א־30 ֹֽ ל
Неће
H3808

׀יָס֨וּר 
побећи
H5493

מִנִּי־
од

שֶׁךְ חֹ֗
таме
H2822

נַ֭קְתּוֹ יֹֽ
изданке–његове
H3127

שׁ תְּיַבֵּ֣
осушиће
H3001

שַׁלְהָבֶ֑ת
пламен
H7957

וְיָ֝ס֗וּר
и–биће–однет
H5493

בְּר֣וּחַ
дахом
H7307

יו׃ פִּֽ
уста–Његових
H6310

Neće izaći iz mraka, ogranke njegove osušiće plamen, odneće ga duh usta njegovih.

אַל־31
Нека–не
H0408

יַאֲמֵן֣
верује
H0539

]בשו[
—
H7723

יו( )בַּשָּׁ֣
у–таштину
H7723

נִתְעָה֑
заведени
H8582

כִּי־
јер

וְא ֗ שָׁ֝
испразност
H7723

תִּהְיֶה֥
биће
H1961

תְמוּרָתֽוֹ׃
награда–његова
H8545

Neka se ne uzda u taštinu prevareni, jer će mu taština biti plata.

לאֹ־32 בְּֽ
Пре
H3808

יוֹ֭מוֹ
времена–свог
H3117

תִּמָּלֵא֑
биће–испуњена
H4390

וְכִ֝פָּת֗וֹ
и–грана–његова
H3712

א ֹ֣ ל
неће
H3808

רַעֲנָֽנָה׃
зеленети

Pre svog vremena svršiće se, i grana njegova neće zeleneti.

ס33 יַחְמֹ֣
Обациће
H2554

כַּגֶּ֣פֶן
као–лоза
H1612

בִּסְר֑וֹ
грожђе–незрело
H1154

וְיַשְׁלֵ֥ךְ
и–одбациће
H7993

יִת זַּ֗ כַּ֝
као–маслина
H2132

נִצָּתֽוֹ׃
цвет–свој
H5328

Otkinuće se kao s loze nezreo grozd njegov i pupci će se njegovi kao s masline pobacati.

י־34 כִּֽ
Јер

עֲדַ֣ת
друштво
H5712

חָנֵף֣
лицемера
H2611

גַּלְמ֑וּד
је–пусто
H1565

שׁ וְאֵ֝֗
и–ватра
H0784

אָכְלָ֥ה
прождрал–је
H0398

הֳלֵי־ אָֽ
шаторе
H0168

ׁחַד׃ שֹֽ
мита
H7810

Jer će opusteti zbor licemerski, i oganj će spaliti šatore onih koji primaju poklone.

ה35 הָרֹ֣
Зачињу
H2029

עָמָ֭ל
муку
H5999

וְיָלֹ֣ד
и–рађају
H3205

אָוֶ֑ן
безакоње
H0205

וּבִ֝טְנָ֗ם
и–утроба–њихова
H0990

ין תָּכִ֥
припрема

ה׃ מִרְמָֽ
превару
H4820

ס
—

Začinju nevolju i rađaju muku, i trbuh njihov sastavlja prevaru.
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